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Ngay nhdn bdi: Trong qua trinh hoc tip va nghién cuu, béng nhitng kién thuc thyuc té chung

15/7/2018 t6i nhan thdy rang khong chi “céc thi trong tiéng Anh, gidi tir, cum dong tir
Ngay duyét ding: va cau diéu kién...” gay kho khin cho ngudi hoc ma “cach sir dung cau chu
10/9/2018 dong va bi dong” ciing 1a mot trong nhirng tré ngai 16n dbi véi ngudi hoc

ngoai ngit. Vi vdy, trong nghién ctru nay ching t6i mubn dé cap tdi cach sir
Tir khoa: dung cau chu dong va bi dong trong tiéng Anh. Pay la mot trong nhiing dé tai
Cdu chu dong, cdu bj dong,
tiéng Anh, nguoi day, nguoi
hoc, cdu tric.

duogc nhiu nha ngdn ngir hoc nghién ctru va hién dang duoc quan tim. O day
chung t6i chi trinh bay mot s6 khia canh xoay quanh cau chu dong va bi dong
trong tiéng Anh. Muc dich chon dé tai “Usages of Active and Passive
sentences in English” (cach sir dung ciu chi dong va bi dong trong tiéng
Anh)” nhim gitip ngudi day va ngudi hoc ngoai ngit hiéu mot cach chinh xac
cach str dung cau chu dong va cau bi dong trong tiéng Anh. Dic biét 1a sinh
vién chuyén nganh tiéng Anh.

Dit van dé 1.1. Khdi ni¢gm

Trong qué trinh giao luu hoi nhap qudc té hién Céau chu ddng la cau ma chu ngir 1a nguoi hodc vat
nay, viéc stt dung ngén ngit trong gido duc la mdét  thuc hién hanh dong. Nguoi ta dung cau chu dong khi
budc co ban ddi véi su phat trién cia mot qudc gia, mudn nhan manh vao tic nhan gay ra hanh dong.

trong d6 ngdn ngit luén dong vai trd rit quan trong. 1.2. Céu tritc

Ngon ngir khong chi 14 nhan t6 thuc ddy qua trinh phat

trién cua qudc gia ma con 1a phwong thirc giup con S+V+0
nguoi truyén tai théng tin voi nhau trong cude sbng. Trong do:
Vé6i xu thé phat trién cta thé gioi, viéc hoi nhap va - S 1a chi thé thuc hién hanh dong.

tiép nhan nhitng diéu méi mé, b ich 1a rat quan trong. s N ! i
.p T & ) 1 o8 -V 1a hanh ddng ma chu thé thuc hién.
Hién nay, tiéng Anh duoc coi 1a ngon nglt cua toan
A s A A X e N - O 1a su vat, su viéc chiu tdc dong cuia hanh dong
cau, vi vdy nhu cau day va hoc tiéng Anh ngay cang

cao. Trong rat nhiéu cic chu dé trong tiéng Anh, ma chu the thyc hién.

chung t6i da chon chu d& vé ciu chii dong va bi dong Vi du: She has written a new book.

trong tiéng Anh nhim gitip ngudi hoc hiéu rd hon va 2. Cau bi dong

su dung thanh thao hon vé loai cau nay. 2.1. Khdi niém
L. Khai ni¢m CAu bi dong 1a cAu ma chu ngtt 13 nguoi hodc vat
1. Cau chu dong chiu sy tdc dong cua hanh dong. Nguoi ta dung cau bi
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dong khi muén nhin manh vao hanh ddng trong cau
hodc khi nguoi thuc hién hanh dong khéng qué quan
trong dén y ma nguoi n6i muon dién ta.

2.2. Céu trirc

S+be+ Vg, +by+0

Vi du: Active: People speak English all over the

world.

*Passive: English is spoken all over the world (by
people).

3. Muc dich ciia viéc dung ciu bi dong

Cau bi dong tiéng Anh thuong dugc ding véi
nghia “dugc” hay “bi” vdi cac muc dich sau:

3.1. Nhin manh vao ngwéi chiu tic déng hay
nhdn tac dong hon la ngwoi gdy ra tic dong hay
hanh dpng do

Vi du: He was rescued yesterday.

3.2. Khi khéng biét ngwoi gay ra tic dong do la ai

Vi du: My book was taken away.

3.3. Khi bdn than nguoi noi vi ly do nio do khong
néu ra nguoi gy ra tic dong hay hanh dong do

Vi du: I was informed about your business trip.

3.4. Khi ta muén t6 ra lich sw hon trong mot so
tinh huong

Vi du: A mistake was made.

IL Sy khac biét, diéu kién, quy tic bién dbi ciu
chi dfng sang ciu bi dong

1. Su khéac biét giira cidu chi dong va bi dong

™

Active Voice Passive Voice

Chi ngi¥ trong ciu 13 ngwdi hoic vit nhin tic
déng clia hinh déng.

Vi du;#A new book has been written by her.

Chu ngi¥ trong cdu 13 ngudd hodc vit thue
hién hanh déng dwoc nhic dén trong cdu.

Vidu: She has written a new book.

Buoc ding khi muén nhin manh vio hinh
d6ng trong cdu, tic nhin gay ra hinh déng di i ai

Buoc ding khi muén nhin manh vio tic
nhin giy ra hinh déng.
Vi du: The mad dog bit the liale boy. hay vit gi cling khéng qud quan trong.
Vi du: % The litde boy was bitten by the mad
dog.

2. Didu kién, quy tic bién dbi ciu chii dong sang
cau bi dong va mot s diéu cin lru y

2.1. Piéu kign dé cé thé bién déi 1 cdu tiv chii
dong thanh bi dong

- V trong cau chui dong phai la Transitive Verb
(Ngoai dong tur: doi hoi c6 O theo sau)

- Cac O (tryc tiép, gian tiép) phai duoc néu rd rang.

2.2. Quy tic

Khi bién ddi 1 cdu tir chu dong sang bi dong ta lam
theo cac budc sau:
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2.1.1. Xac dinh chu ngiv (S), dong tir (V), tan ngir
(O) trong cau chu dong.

2.1.2. Chuyén tén ngit ciia cdu chi déng xuong
lam chu ngit cua cdu bi dong.

2.1.3. Xac dinh thi cua dong tw trong cdau chu
dong. Thi cua dong tir “to be” sé dwoc chia tuong
wng voi thi cua dong tir trong cdu chu dong.

2.1.4. Bién déi dong tir chinh cia cdu chi dong
sang dang phan tr 2 trong cdu bi dong.

2.1.5. Hoan tat cdu bi dong bang cdich dwa cdc
thanh phc”in con lai vao cdu. Khi nhan manh hanh
dong do ai thuc hién, thém “by+ Object”. Néu trong
cdu cé cdc trang tir chi thoi gian hay noi chon thi
cum “by+object” dirmg sau trang tir chi noi chon
(adverbs of place) va dung trucc trang tir chi thoi

gian (adverbs of time).

Vidu: He gave me a book in the libraryyesterday.

o adv of place adv of time

*I was given a book in the library by him
yesterday.

* Chu y: Dé tao cau bi dong dang phu dinh ta sir
dung dang phu dinh cua dong tir “to be”.

Vi du: My bag wasn’t stolen.

Dé tao cau bi dong dang cau hoi ta sir dung ciu
trac cau hoi cua dong tir “to be”.

Vi du: Is gold moved from bank to bank?

3. Mot s diéu can luu

3.1. Péi v6i cdic chii ngiw chung chung la cic
dai tir nhan xung hay 1 sé tic nhw

People, somebody, something, everyone,
someone... khi chuyén sang cau bi dong khong can
dung “by+ Object”.

Vi du: They will open a new super market in my
hometown.

*A4 new super market will be opened in my
hometown.

3.2. Myt s6 ciu khong thé chuyén sang bi dong vi
c6 thé tao thanh cdu toi nghia, dic biét khi tén ngiv
la mét danh dpng tiv, mét dong tiv nguyén méu hay
mdt dai tiv phdn thin

Vi du: No one likes reading that book.
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K Thet-book isnttiked e

3.3. Trong cdau bi dpng “by+0’’ luon dirng sau
trang tir chi noi chon (adverbs of place) va dirng
trudc trang tir chi thoi gian (adverbs of time). Trang
tir chi sy hoat dpng dirng giita “be va V

Vi du: She often takes her dog for a walk.

¥ Her dog is often taken for a walk.

Vi du: They built the new house in the city last week.

¥ The new house was built in_the cityby themlast

week.

Adv of place by + O adv of time

3.4. Néu O trong ciu bi dpng la sw vit, sw vigc thi
dung with thay cho by

Vi du: The bird was shot withthe gun.

The bird was shot bythe hunter.

3.5. Gioi tir trong cdu bi dong

Ta dung By + tac nhan gay hanh dong (nguodi hoac
vat 1am ra hanh dong).

Ta dung With+ cong cuy, phuong tién giy hanh
dong.

Vi du 1: He was killed witha knifebya terrorist.

Vi du 2: The bird was shot withthe gun.
The bird was shot bythe hunter.

Vi du 3: This room was covered withsmoke.

3.6. Piéu kign dé cé thé bién doi 1 cau tiv chii
dong thanh bi dong

Pong tr trong cau chu dong phai 1a ngoai dong tur
(transitive verb) doi hoi co tan ngir theo sau.Cac tan
ngtr (truc tiép hodc gian tiép) phai dwoc néu rd rang.

Vi du: I gave him a book.

* He was given a book (by me).
*A4 book was given to him (by me).
3.7. Poi véi ciu chii dpng c6 2 tin ngiv
Db6i voi cau chi dong c6 2 tan ngit mudn nhin
manh vao tn nglr nao ta dua tan nglt d6 1én 1lam chu
ngit cla cau bi dong.
Vi du: We told our mother the news.

* Our mother was told the news.

* The news was told to our mother.

3.8. Dong tir trong cdu chii dong co gioi tir di
kem

Dbi voi dong tir trong cau chu dong co gioi tir di
kém ta khong thé tich gidi tir khoi dong tir ma né di

cung. Ta phdi dat giéi tor d6 ngay sau dong tu trong
cau bi dong.

Vi du: Someone broke into our house.

* Our house was broken into.

3.9. Ciu bj dong cé thé ding trong hdu hét cic
thoi ciia tiéng Anh

Thi hién tai hoan thanh tiép dién va qua khir hoan
thanh tiép dién khong c6 dang cau bi dong. Néu cau
chu dong & thi nay thi cau bi dong dung thi hoan thanh
tuong ung.

Vidu: They have been building the house since June.

*The house has been built since June.

IIL. Péi chiéu ciu bi dong trong tiéng Anh va
tiéng Vit

1. Quan ni¢m vé cau bi dgng trong tiéng Anh va
tiéng Viét

Trong tiéng Anh khai niém thé duoc coi 1a mot
pham tri ngit phap, Tiéng Anh c6 2 thé: thé chu dong
va bi dong. Thé bi dong (passive voice) la mot khai
niém pham trii rit pho bién trong ngir phap tiéng Anh,
mot pham tru ngir phap ma tan nglt cua dong tu dung
& vi tri ctia chi ngir c6 thé khiang dinh thé bi dong 1a
mot hién tuong ngdn ngir da dugc miéu ta kha chi tiét
va diy du trong tiéng Anh.

Céu tric cau bi dong trong tiéng Anh:

S+be+V(p2)+O

Qua d6 ta co thé dé dang nhén biét dau 1a cau bi
dong va khi chuyén tir thé chu dong sang bi dong, tin
ngit cua dong tur trong cau chu dong trd thanh chi ngit
cua cau bi dong.

Vi du: They diga hole.
S VvV O

*A4 hole is digged.

Nguoc lai, tiéng Viét 1a mot ngon ngit phan tich
tinh, 1y ngit phap chi ngit va trat ty tir lam phuong
thitc ngit phap co ban, cac tir tiéng Viét khong dbi
hinh thai, ké ca dong tir. Do vay, khong thé can cr vao
dang thirc ciia dong tir hodc ngit phap dé xac dinh
dang thirc chu dong hay bi dong. Ciing khong thé cin
clr hoan toan vao céu trac ngit phap boi trong tiéng
Viét nhiéu truong hop cdu tric cua cAu chu dong
khong thé phan biét dugc.
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Trén thyc & c6 mot s diém tha vi khi sir dung “bi/
dugc/ do” trong tiéng Viét, nhung khong phai bét ky cau
nao sir dung “bi/ dugc/ do” cling mang nghia bi dong.

Vi du: T6i nau an hoi bingon ddy.

Cé dy hoi bj xinh ddy.

Ngudi Viét thuong c6 khuynh huéng chuyén tat ca
cac cau c6 st dung tr “bi/ dugc/ do” sang cau bi dong.
Ho cho réng pham vi cua tu “bi/ dugc/ do” rdng hon
s0 vOi cach st dung cta ho trong cau bi dong. Do vy,
dé tranh nham 1an ching ta phai hiéu 15 ban chét ngi
nghia cuia cau.

2. Mot sb dang ciu bi dong dién hinh trong
tiéng Viét va trong Tiéng Anh

gift on my birthday.
A gift was given to
me on my birthday.

Dang bi dong duoc
theo sau bdi dong tur
nguyén mau.

Vi du:  She is
allowed to visit her

son twice

Cau bi dong khong dién ta
¥ nghia ctia hoat dong ma dién
ta y nghia trang thai ton tai.

Vi du: Téi bi mat tién.

Tiéng Anh

Tiéng Viét

Cau bi dong voi tan

Cau bi dong chuyén
d6i  theo
tuong ung.

Vi du:

cac thi

My car is repaired
by him.
The

informed.

result  was

Cau bi dong co chira "bi/
duoc" ¢ sy xudt hién cua
chu thé hanh dong va ddi thé
hanh dong.

a. Cau bi dong chtra “bi/
duoc” nhu mdt dong tur doc
1ap, sau n6 khong xuat hién
mdt dong tir nao khac.

Vi du: Con duwoc diém 10.

b. Cau bi
chira "bi/duoc”

dong cob
ding trudc
mdt dong tur, trd thanh yéu tb
bd sung ¥ nghia thu dong cho

dong tur d6.
Vi du: C6 dién vién bi

phan doi.

ngit 12 bd ngi.
Vi du:She was
called stupid
Cau bi dong véi

dong tir nguyén mau
bi dong. Dang cau
nay thuong dugc
dung cung vdi cac tir
dac biét va dong tu
khiém khuyét.

Vi du: She must be
punished.

Cau bi
dong tir nguyén mau

dong voi

qua khur.
Vi du: It must have

been rained.

Céu tric bi dong véi
chi nglt 40 cho mot
ménh dé (To be said
that/ It is believed
that).Vi du: It is said
that he beats his wife.

Cau  bi
chura "bi/dugc" nhung khong

dong  co

c6 sy xuat hién cua tin ngir.
Vi du: Ngéi chua dwoc

xdy cach ddy mdy tram nam.

Dang bi dong ¢ thé
truyén khién (Have
something done).

Vi du: He has his car

washed.

Dang bi dong véi
dong tr c6 2 tan ngir.
Viéc chon giira 2 cAu
trac bi dong phu
thuéc vao viéc ta
mudn nhén manh
thong tin nao.

Vi du: I was given a

Cau bi dong khong co su
xuit hién cua "bi/dugc".Tuy
nhién ¢ thé thém “bi/ dugc”
vao cau nay.

Vi du: Nghién cuu dua
trén co so

Nghién cuu duoc dva
trén co so.

Dang bi dong
nguyén mau c6 "to".
Vi du:

nothing to be done.

There is

Dang bi dong voi
cu triic "ing form".
Vi du: Human love

being praised

Dang "ing-form" voi
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¥ nghia bj dong.
V1 du:

need cutting

The grass

3. Mot s6 ciu bi dong Tiéng Anh va y nghia

twong dwong trong Tiéng Viét

Tiéng Anh

Céu bi déng chuyén ddi
theo cac thi tuong tng
Chu trac: Tro dong tir
(be) + dong tu chinh &
dang qua khir phan tur.
Vi du: The house was
struck by lightening.

Tiéng Viét
St dung ciac to ngir
nhu bi/dugc/do”
Cau trac: bi/duge/do +V
(transitive).

Bi/ dugc/ phai/ do dong vai tro
1a céc tir chi déu hiéu cua thé bi
dong (twong tu nhu get/be clia
tiéng Anh).

Vi du: Lan dugc cho phép
mang nhimg quyén sach d6 vé
nha.

Ngoai ra con c6 dang bi
dong 4n, do trong ciu
codai tr quan h¢ +
dong tir tobe

Vi du: The letter (which
was) sent to me

yesterday had just been

Cau bi dong khong c¢6 su xuét
hién cua "bi/dugc".Tuy nhién
¢6 thé thém”bi/ duoc” vao ciu
nay.

Vi du: S6 liéu dan sb Viét Nam
duya trén cac cudc diéu tra.

S6 liéu dan sb Viét Nam duoge

received. dua trén cac cudc diéu tra.

IV. Mt s6 18i thwong gip va cach khic phuc

1. Mt s6 16i thwong gip

1.1. Tan ngit cia cdu chu dong la cum gioi tir
phii dwge déi thanh chii ngir ciia cdu bi dong

Vi du: They must take care of books borrowed
from library.

Trong truong hop ndy ching ta s& nham 1dn va xac
dinh tan ngir cua céu chu dong sai, chung ta thuong
xac dinh cum tir “books borrowed” lam chu nglt cho
cau bi dong.

% Books borrowed must be taken care of from the
library. (sai)

Trong cau nay chuyén ddi sai vi “from” 1a mot
gidi tir ndi “books borrowed” va “the library” theo
van pham “cum giéi to” thuong khong tach roi
nhau. Dé chuyén dbi ding ta phai 1dy cum gidi tir
“books borrowed from the library” lam chu ngit cho
céu bi dong.

* Books borrowed from the library must be taken
care of. (dung)

1.2. Khong dung tin ngir la mgt “cum trang tir
chi noi chon” ¢ cdu chii dong de doi thanh chii ngiv
0 cdu bi dopng

Vi du: John felled a tree in the garden.

Trong truong hop nay chiing ta thuong xac dinh “a
tree in the garden” 1a chi ngir cho cau bi dong.

* A tree in the garden was felled by John. (sai)

* A tree was felled in the garden by John. (d¢Gng)

1.3. Truong hop cdu co dai tir quan hé

Vi du: I've just received the letter which he sent
me yesterday.

Pay 1a cau chu dong c6 sir dung dai tir quan hé
“which” dong vai trd tan ngii. Bé chuyén cau nay sang
bi dong trudce hét ta chia lam hai cau don:

(1): ’ve just received the letter.

(2): He sent me the letter yesterday.

D6i 2 cau trén sang bi dong:

* The letter has just been received (1). The letter
was sent to me yesterday (2).

Cubi cung dung dai tir quan hé “which” dé ndi 2
cau thanh 1 cau:

* The letter which was sent to me yesterday has

Jjust been received.

1.4. Cin phin bi¢t giiva dai tiv dong vai tro tin
ngi va cum trang tir chi thé cdch khi xdc dinh tin
ngit 6 cdu chii dong

Vi du: 4 machine could do this much more easily.

* This much more easily could be done by a
machine. (sai)

* This could be done much more easily by a
machine. (dung)

1.5. Dt sai vi tri cdc trang tir ¢ cdu bi dong

Céc trang tir thuong dugc dat nhu sau:

- Trang tir chi sy hoat dong: Dat gifta “be + V,,)”

- Trang tur chi noi chén: bat truoc “by + O”

- Trang tur chi thoi gian: Dat sau “by + O”

Vi du 1: They often clean the classroom in the
early morning.

* The classroom is cleaned often in the early
morning. (sai)

* The classroom is often cleaned in the early
morning. (dung)
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Vi du 2:Mr.John is building this restaurant in the
park.

* This restaurant is being built by mr. John in the
park. (sai)

* This restaurant is being built in the park by mr.
John. (dung)

Vi du 3: David built the new house last week.

* The new house was built last week by David. (sai)

* The new house was built by David last week.
(dung)

1.6. Khi chii ngit ciia cau chu dong la “no one,
nobody,...” khi doi sang dang bi dong ta phdi ding
thé phii dinh

Vi du: No one swept this street last week.

* This street was swept last week. (sai)

* This street wasn’t swept last week. (diing)

Chii y: Khi cau chi dong chu ngit van ding “no

2

one, nobody,...” nhu trén nhung tin ngt dung sau

dong tir 1a “anything” thi d6i sang bi dong ta phai
chuyén anything*nothing
Vi du: No one can do anything unless the police
arrive.
* Nothing can be done unless the police arrive.
1.7. Phadn biét sai ngiv canh khi chon cdau bi dong
bPéi véi mot $6 dong tr nhu: “enjoy, avoid admit,
finish, deny, + Ving (active)/ being + V) (passive).
Vi du: The children...to the zoo.
A. enjoyed being taken
C. enjoy taking
B. were enjoyed taken
D. were enjoy taking
Trong trudng hgp nay néu chung ta khong phan
biét dung nglr canh cau dan thi dé nham lac chon dap
an, thuong chon sang dang chu dong.
1.8. Luu y dong tir “get” doi khi duwgc dung thay
the cho “tobe” trong cdu bi dong
Vi du: Lots of postmen get bitten by dogs.
1.9. Nham lin khi diing gidi tiv “by” hodc “with”
Khi chon gidi tu trong cau bi dong chung ta
thuong c6 xu hudng chon “by” trong tat ca cac ciu
bi dong.

Vi du: This room was covered by smoke. (sai)
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Khi tan ngir 1a sy vat, su viéc ta dung “with” thay
cho “by”.

Vi du: This room was covered with smoke. (dung)

2. Mt s6 cach khic phuc

- Quan sat cau chu dong thudc loai gi, dang dac
biét hay co ban.

- Xac dinh ding chu ngit, dong tu, tdn nglt 6 cau
chu dong.

- St dung thanh thao cac cong thirc ctia cau bi
dong.

- Ném vitng so dd chuyén dbi.

- Hoc thudc dang qua khir phan tir cia cac dong tir
bét quy tic.

- Chu y vi tri cua céc trang tur.

- Hiéu va ndm viing dugc mot s6 mau chuyén doi cau.

- Hoc thudc cong thuc ctia mot $6 dang cau dac biét.

- Cén xéc dinh rd dang thurc ctia cau bi dong.

- Phan biét dugc mot s6 151 sai thudng gap va cach
khic phuyc.

V. Két luan

Qua qua trinh tim hiéu va nghién ciru vé cau chu
dong va cau bi dong chung t6i nhan thiy ring ngdn
ngir vé cung da dang va phirc tap. Vi vay, ban than
mdi ching ta can phai khong nging trau doi kién
thirc chuyén mon, phai biét van dung sang tao, nang
cao trinh d6 hiéu biét, tim toi va tiép thu vén kién
thirc méi. Trong dé tai nay, ching t6i da dé cap toi
mdt s6 khia canh xoay quanh céu chi dong va cau
bi dong. VAn dé ching t6i d& cip & day co thé chua
day du nhung chiing t6i hi vong nd co thé cung cép
mdt s6 thong tin cho ngudi hoc ngdn ngit bang vin
ban, dac biét 1a sinh vién chuyén nganh tiéng Anh.
Ban than chung toi sé€ ¢d ging nghién ctru thém vé
chuyén dé nay dé gitp ngudi day ciing nhu ngudi
hoc d& hiéu va thu duoc nhiéu két qua tdt trong viée
giang day va hoc tap.
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Structure.

In the process of study and research, we have found that not only "the English
words, prepositions, verb phrases and conditional sentences ..." make it difficult

for learners to " active and passive " are also one of the major obstacles for
foreign language learners. So in this study we would like to refer to the usages of
active and passive sentences. This is one of the topics that many linguists study
and are currently interested in. Here we present only a few aspects of active and
passive sentences . The focus is on the usages of active and passive sentences in
English. The purpose is to select the topic "Active and Passive English
sentences" to help teachers and learners understand a language. This is the best
way to use active sentences and passive sentences in English, especially English

major students.
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